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ВСТУП
Сучасний стан розвитку лінгвістики, спрямований на вивчення мовних явищ як цілісної системи та її комунікативної варіативності в соціокультурних ситуаціях спілкування, викликає потребу в нових підходах до опису її одиниць з огляду на комунікативно-когнітивний і соціолінгвістичний аспекти мовлення. У зв’язку з цим виникає необхідність у дослідженні лінгвістичних феноменів у конкретних сферах комунікації з урахуванням стилістичних особливостей мовлення та специфіки позамовних чинників, які визначають варіативне функціонування мовної системи [80, с. 21; 113, с. 138; 157, с. 106].
В епоху розширення мультикультурного і мультимедійного простору й активної глобалізації комунікативних процесів, що передбачає численні міжнародні контакти, нагальними стають дослідження особливостей використання соціально маркованих засобів мови взагалі (Р.Т.Белл, В.Д.Бондалетов, М.Гордон, Л.П.Крисін, Д.Кристал, У.Лабов, Л.Мілроу, О.Д.Петренко, Л.І.Прокопова, Р.А.Хадсон, О.Д.Швейцер) та соціолінгвістичних аспектів просодичної організації мовлення зокрема (Д.Бразил, А.Гімсон, Д.Джоунз, Ю.О.Дубовський, С.Б.Кереєва, Л.С.Козуб, Т.І.Шевченко, Л.О.Штакіна, Я.Р.Федорів). Крім того, невпинність соціального прогресу максимально загострює проблему ефективності комунікації [147, с. 3; 223, с. 41; 244, с. 8], насамперед пов’язаної з наданням релевантної інформації в умовах певного соціолінгвістичного контексту.
Антропоцентричність сучасної лінгвістичної парадигми сприяє тому, що просодичне оформлення офіційно-ділового мовлення як невід’ємна частина англійського національно-мовленнєвого етикету стало об’єктом численних наукових досліджень. При цьому вивчалися різні аспекти його фонетичної організації: просодичне оформлення діалогічного (С.В.Костюк, М.Д.Путрова) та монологічного (Н.С.Градобик, Ю.О.Дубовський, О.П.Крюкова, С.О.Новицький) офіційно-ділового мовлення; особливості функціонування фонетичних засобів сегментного (Дж.Гамперц, Д.Джоунз, Б.О.Жигальов, У.Лабов, П.Традгілл) й надсегментного (Л.Л.Баранова, А.С.Гімсон, Д.Кристал, О.Д.Швейцер) рівнів. Встановлювалися мелодійні (С.Б.Кереєва, А.Круттенден) й темпоральні (Т.І.Шевченко) характеристики офіційно-ділового мовлення, а також роль ритму в його організації (С.О.Дубінко). Проте потреби ситуативно детермінованої мовленнєвої комунікації висувають на перший план питання теоретичного обґрунтування та експериментального дослідження специфіки впливу соціолінгвістичних чинників на варіативність просодичного оформлення офіційно-ділового мовлення. З огляду на викладене, експериментально-фонетичне дослідження соціолінгвістичної варіативності інтонації англійського діалогічного мовлення в офіційно-діловій сфері комунікації набуває особливої актуальності.
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертаційне дослідження виконано в межах держбюджетної наукової теми факультету іноземних мов Кіровоградського державного педагогічного університету імені Володимира Винниченка “Системи комунікації у міжлінгвістичному та полікультурному просторі” (код державної реєстрації 0101V004663), затвердженої Міністерством освіти і науки України. Тему дисертації затверджено вченою радою Кіровоградського державного педагогічного університету (протокол № 13 від 07.06.2005 р.).
Метою дослідження є обґрунтування соціолінгвістичних особливостей інтонаційного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення шляхом встановлення закономірностей реалізації його інваріантної інтонаційної моделі та її диференційних ознак.
Для досягнення поставленої мети розв’язано такі завдання:
1) виявлено провідні соціолінгвістичні чинники, які зумовлюють варіативність інтонаційного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення;
2) систематизовано основні структурно-семантичні, функціонально-прагматичні й емоційно-модальні ознаки англійського діалогу в офіційно-діловій сфері спілкування;
3) встановлено експериментальним шляхом закономірності взаємодії просодичних підсистем у реалізації соціально маркованих моделей англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення;
4) виявлено інваріант та соціолінгвістичні варіантні ознаки інтонаційної моделі діалогу в офіційно-діловій сфері комунікації;
5) обґрунтовано передумови для розробки методичних рекомендацій з навчання просодичного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення.
Гіпотеза дослідження ґрунтується на припущенні, що ефективність реалізації функціонально-прагматичної мети офіційно-ділового діалогічного мовлення досягається використанням певних соціально зумовлених варіантів його інтонаційних моделей, зорієнтованих на мовців з різним соціальним статусом.
Об’єктом дослідження є інтонаційне оформлення англійського діалогічного мовлення в офіційно-діловій сфері спілкування.
Предметом дослідження є соціолінгвістичні особливості інтонаційної організації англійського діалогічного мовлення в офіційно-діловій сфері комунікації.
Матеріалом дослідження слугував експериментальний корпус діалогічних текстових фрагментів, начитаних дикторами – носіями англійської мови (британський варіант), матеріал із лінгафонних інтерактивних курсів та відеокурсів англійської мови, а також оригінальних англійських фільмів. Загальний обсяг експериментально-фонетичного матеріалу дослідження склали 183 діалоги, 1280 експериментальних реалізацій загальною тривалістю звучання 3 години.
Методи дослідження. Для досягнення мети дисертаційного дослідження було використано методи лінгвістичного спостереження та аналізу для встановлення структурно-семантичних, соціолінгвістичних, функціонально-прагматичних й емоційно-модальних ознак офіційно-ділового мовлення, які слугували основою для вибірки діалогічних текстових фрагментів та побудови гіпотетичної класифікації його диференційних ознак; метод зіставлення для реєстрації спільних та відмінних просодичних параметрів в інтонаційній організації англійських діалогів офіційно-ділової сфери спілкування з метою встановлення інваріантної інтонаційної моделі та виявлення впливу соціолінгвістичних чинників на її варіативність. Фонетичний експеримент базувався на емпіричних загальнонаукових методах (спостереження, порівняння, вимірювання), експериментально-фонетичних методах (аудитивний та акустичний аналіз, лінгвістична інтерпретація), а також спеціально-наукових методах (звукозапис, інтонографічний, комп’ютерно-осцилографічний, комп’ютерно-спектральний, статистичний метод обробки даних) для організації поетапного проведення об’єктивного аналізу інтонаційного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення з метою визначення його соціолінгвістичної варіативності.
Наукова новизна дослідження полягає в тому, що на основі експериментального матеріалу вперше комплексно й системно встановлено провідні риси варіативності інтонаційної організації англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення з урахуванням його соціолінгвістичних особливостей. У роботі вперше визначено і систематизовано основні структурно-семантичні, соціолінгвістичні, функціонально-прагматичні й емоційно-модальні ознаки англійського діалогу в офіційно-діловій сфері; обґрунтувано парадигму моделей просодичного оформлення офіційно-ділового мовлення та виявлено специфіку впливу соціолінгвістичних чинників, які зумовлюють його варіативність. Уперше на матеріалі англійської мови теоретично обґрунтовано й експериментально доведено функціонування інваріантної інтонаційної моделі офіційно-ділового діалогічного мовлення та її варіантних соціолінгвістично маркованих просодичних ознак.
Теоретичне значення роботи полягає в одержанні нових даних про соціолінгвістичні та просодичні характеристики англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення; в обґрунтуванні основної структури компонентів інтонаційної моделі англійського офіційно-ділового діалогу та специфіки їх варіювання у відповідності з низкою соціокультурних чинників; у розширенні наукових знань про закономірності взаємодії просодичних підсистем у процесі актуалізації мовлення комунікантами з різним соціальним статусом. Висновки роботи набувають особливого значення в інтонології для вивчення питань, пов’язаних з аналізом ролі просодичних засобів у формуванні соціолінгвістично маркованої моделі офіційно-ділового спілкування. Отримані нові наукові дані сприяють з’ясуванню специфіки впливу соціальних факторів на закономірності взаємодії лінгвальних та позалінгвальних засобів реалізації функціонально-прагматичної спрямованості офіційно-ділового діалогу.
Практична цінність дослідження полягає в можливості використання його основних положень й отриманих результатів у курсах теоретичної та практичної фонетики (розділи “Інтонація мовлення”, “Фоностилістика”) під час навчання коректного й ефективного просодичного оформлення мовлення в реальних ситуаціях офіційного та неофіційного спілкування, а також у курсах соціолінгвістики, стилістики (розділи “Функціональні стилі мовлення”, “Офіційно-діловий стиль”), риторики й культури мовлення. Практичні здобутки дисертації можуть слугувати основою для розробки методичних і навчальних посібників із практичної фонетики та фоностилістики сучасної англійської мови. Основні результати роботи можуть бути використані в науково-дослідній діяльності студентів лінгвістичних навчальних закладів.
Апробація основних положень і результатів дисертаційного дослідження проводилася на 13 конференціях, у тому числі семи міжнародних: Міжнародній науковій конференції “Документалістика на зламі тисячоліть: проблеми теорії та історії” (Луганськ, 2001); Міжнародній науковій конференції “Соціальні, стилістичні та риторичні аспекти дослідження та викладання фонетики германських та романських мов” (Київ, 2001); Міжнародній науково-практичній конференції “Когнітивні та дискурсивні структури германських мов у соціокультурному просторі комунікації” (Київ, 2005); II Міжнародній науково-практичній конференції “Проблеми загальної, германської, романської та слов’янської стилістики” (Горлівка, 2005); Міжнародній науково-практичній конференції “Дні науки – 2005” (Дніпропетровськ, 2005); ХІІ Міжнародній конференції TESOL “Humanistic and Pragmatic TEFL” (Київ, 2007); I Міжнародній науково-практичній конференції “Новітні обрії розвитку германської та романської філології” (Запоріжжя, 2007); одній всеукраїнській: IV Всеукраїнській науково-теоретичній конференції “Етнос. Культура, Нація.” (Дрогобич, 2004); трьох міжвузівських “Актуальні проблеми вивчення мов і культур” (Київ, 2002); “Актуальні проблеми іноземної філології” (Запоріжжя, 2004); “Сучасні проблеми та перспективи дослідження романських і германських мов та літератур” (Донецьк, 2005); двох звітних наукових конференціях кафедри практики германських мов Кіровоградського державного педагогічного університету імені Володимира Винниченка (Кіровоград, 2006, 2007).
Публікації. Основні теоретичні положення й результати дисертаційного дослідження висвітлено в 6 статтях, опублікованих у наукових фахових виданнях ВАК України (2,65 др.арк.), а також у матеріалах наукових конференцій (7 тез).
Структура дисертаційної роботи. Робота складається зі вступу, трьох розділів, загальних висновків, списку використаних джерел (329 позицій) та чотирьох додатків. Загальний обсяг дисертації становить 252 сторінки, з них 178 сторінок основного тексту.
У вступі обґрунтовано вибір теми дослідження та її актуальність, визначено мету й завдання, об’єкт і предмет дослідження, розкрито його наукову новизну, практичне й теоретичне значення, сформульовано положення, які виносяться на захист, описано методи і прийоми дослідження, подано дані про апробацію його результатів.
У першому розділі викладено теоретичні передумови дослідження: проаналізовано й узагальнено наявну в лінгвістичній літературі інформацію і наукові факти про лінгвостилістичну специфіку офіційно-ділового мовлення; визначено структурно-семантичні характеристики англійського діалогу в офіційно-діловій сфері спілкування; встановлено специфіку впливу соціальних факторів на закономірності взаємодії лінгвальних та позалінгвальних засобів реалізації функціонально-прагматичної спрямованості англійського офіційно-ділового діалогу; обґрунтовано загальні ознаки просодичної моделі офіційно-ділового мовлення й виявлено основні соціолінгвістичні чинники, які зумовлюють її варіативність.
У другому розділі представлено програму й методику експериментально-фонетичного дослідження, висвітлено логіку його проведення та послідовність аналізу експериментальних даних.
У третьому розділі описано результати експериментально-фонетичного дослідження соціолінгвістичної варіативності інтонаційної організації офіційно-ділового діалогічного мовлення та наведено їхню лінгвістичну інтерпретацію.
У загальних висновках сформульовано основні підсумки проведеного експериментально-фонетичного дослідження й окреслено перспективи подальшої розробки аналізованої проблеми.
У додатках наведено узагальнені таблиці результатів аудитивного й акустичного аналізу експериментального матеріалу, представлено результати статистичної обробки показників актуалізації інваріантних ознак просодичної організації англійського офіційно-ділового діалогу, а також подано зразок графічної репрезентації результатів експерименту.
На захист виносяться такі положення:
1. Офіційно-діловий діалог є особливим типом міжособистісної мовленнєвої комунікації в сукупності лінгвістичних і екстралінгвістичних чинників його організації, структурування та динаміки функціонування.
2. Мовний статус офіційно-ділового спілкування визначається його функціональною домінантою, суть якої полягає в досягненні прагматичної мети інтерактивної комунікації, що реалізується за рахунок взаємодії лексико-граматичних і просодичних засобів її оформлення.
3. Провідними чинниками, які зумовлюють соціолінгвістичну варіативність інтонаційного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення, слід вважати такі фактори: соціальний статус мовця відносно статусу слухача (вищий, рівний, нижчий), функціонально-прагматична спрямованість діалогу (досягнення згоди, отримання інформації, спонукання до дії) та його емоційно-прагматичний потенціал (високий, середній, низький).
4. Соціолінгвістичні особливості просодичного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення виявляються насамперед у варіативності його інтонаційного моделювання, відхиленні інтонаційних параметрів від їхніх середніх показників, якісному й кількісному співвідношенні просодичних засобів, їх рекурентності та дистрибуції, що свідчить про експліцитність вираження функціонально-прагматичного змісту мовлення інтонаційними засобами, а також про їхню спрямованість на реалізацію ефективності інтерактивної мовленнєвої комунікації.
5. Інваріантними інтонаційними ознаками англійського діалогу в офіційно-діловій сфері спілкування на перцептивному рівні є такі просодичні параметри: рівна передшкала високого, середнього й низького висотнотональних рівнів; спадна ступінчаста або рівна шкала; спадний термінальний тон високого, середнього й низького різновидів з малою швидкістю зміни його руху; середній та розширений тональний діапазон; високий і середній підвищений висотнотональні рівні початку фрагментів та низький і екстранизький рівень їхнього завершення; позитивний середній і звужений тональний інтервал оформлення стиків фрагментів; помірні зони актуалізації темпу й гучності; середня і коротка тривалість пауз; складна ритмічна структура.
6. На акустичному рівні роль інваріантних просодичних ознак англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення виконують такі інтонаційні характеристики: локалізація максимуму частоти основного тону в першій і ядерній ритмогрупах; високий та середній підвищений рівні тонального максимуму; рівний, висхідний та висхідно-спадний такт; спадна хвилеподібна шкала; спадна (прямої та опуклої форми) і висхідно-спадна конфігурація тону в термінальній ритмогрупі; домінування середньої зони середньозвукової тривалості фрагментів; мала швидкість зміни частоти основного тону; середній та малий рівень інтенсивності середнього діапазону з локалізацією її максимуму в першій ритмогрупі та на ядерному складі.
7. Варіативність інтонаційної організації англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення під впливом соціолінгвістичного чинника соціального статусу мовців можна простежити в таких просодичних параметрах: варіативність мелодійного контуру; зміна висотнотонального рівня початку фрагментів; варіювання рівня тонального інтервалу завершення й початку фрагментів; варіативність руху тону в такті; збільшення тривалості паузи при підвищенні соціального статусу мовців; різниця в актуалізації темпу й гучності; а також швидкості зміни частоти основного тону.
8. Функціонально-прагматична зумовленість інтонаційного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення виявляється в таких просодичних ознаках: чергування спадних і висхідних кінетичних тонів; характер мелодійного контуру (усічений/неусічений); рекурентність вузького й нульового тонального інтервалу як засобу семантичної зв’язності суміжних фрагментів; зміна структури ритму; варіювання локалізації максимуму частоти основного тону й інтенсивності (перша ритмогрупа або ядерна ділянка); конфігурація тону в такті й шкалі; частотність просодичного виділення семантично вагомих елементів повідомлення; різниця в швидкості зміни частоти основного тону.
9. Варіативність інтонаційної організації англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення залежно від його емоційно-прагматичного потенціалу можна проілюструвати такими просодичними характеристиками: наявність фонемних модифікацій (пролонгація голосних і приголосних); варіативність мелодійного контуру; рекурентність ковзної і скандентної шкал; переривання поступовості спадної шкали; широке варіювання термінальної частини фрагментів у межах спадного, висхідного, спадно-висхідного й рівного тонів; наявність висхідно-спадної конфігурації тону; підвищення висотнотонального рівня; розширення тонального діапазону; рекурентність зони широкого тонального інтервалу; підвищення гучності звучання; варіювання темпу (сповільнення/прискорення); зміна динаміки ритму; локалізація тонального максимуму разом з піком інтенсивності; контрастне функціонування просодичних засобів; зміна тембру від м’якого до жорсткого й напруженого; частотність актуалізації маргінальних показників просодичних ознак.
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Теоретичні обґрунтування, які базуються в цій праці на засадах функціонально-прагматичного підходу до вивчення специфіки інтонаційного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення під кутом зору соціолінгвістичного аспекту його реалізації, та узагальнення результатів експериментально-фонетичного дослідження дозволяють зробити такі висновки.
З позицій функціонального підходу офіційно-ділове діалогічне мовлення слід розглядати як соціально зумовлену інтерактивну мовленнєву діяльність, спрямовану на досягнення комунікативно-прагматичних цілей, що реалізується за рахунок взаємодії засобів усіх рівнів мови. Коректний і цілеспрямований вибір мовних засобів, які слугують ефективності мовленнєвої комунікації в офіційно-діловій сфері, забезпечує певну інтеграцію семантичного й соціопрагматичного планів висловлення в межах комунікативної стратегії, частиною якої виступає просодична організація мовлення.
Наукові уявлення, обґрунтовані на етапі розробки теоретичних передумов дослідження у формі класифікації ознак офіційно-ділового діалогу, довели, що найбільш значущими факторами міжособистісного спілкування в офіційно-діловій сфері мовленнєвої комунікації, які детермінують варіативність його просодичного оформлення, є такі чинники: соціальний статус мовця відносно статусу слухача (вищий, рівний, нижчий), функціонально-прагматична спрямованість діалогу (досягнення згоди, отримання інформації, спонукання до дії) та його емоційно-прагматичний потенціал (високий, середній, низький). При цьому в процесі спілкування співрозмовники здійснюють соціальний вибір одного з конкуруючих способів формулювання висловлення, який продиктований необхідністю ефективної реалізації функціонально-прагматичної мети мовленнєвої комунікації.
Обґрунтована нами класифікація соціолінгвістичних, функціонально-прагматичних й емоційно-модальних ознак англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення надала можливість здійснити інтерпретацію результатів експериментально-фонетичного дослідження, спрямованого на визначення інваріантної інтонаційної моделі англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення та її соціолінгвістично детермінованих варіантних реалізацій. Крім того, проведене дослідження наочно засвідчило, що найбільш адекватний опис соціолінгвістичного аспекту варіативності інтонації англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення доцільно базувати на оцінці частоти використання просодичних засобів, які під час актуалізації офіційно-ділового мовлення набувають якості соціолінгвістичних маркерів.
На основі аудитивного аналізу соціолінгвістичної варіативності англійського діалогу в офіційно-діловій сфері спілкування було встановлено низку інваріантних інтонаційних ознак, які виконують роль просодичного маркера англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення: рівна передшкала високого, середнього й низького висотнотональних рівнів; спадна ступінчата або рівна шкала; спадний термінальний тон високого, середнього й низького різновидів з малою швидкістю зміни його руху; середній та розширений тональний діапазон; високий та середній підвищений висотнотональні рівні початку фрагментів та екстранизький рівень їхнього завершення; позитивний середній та звужений тональний інтервал оформлення стиків фрагментів; помірний темп; середня та коротка тривалість пауз; складна ритмічна структура та помірна гучність.
Акустичний аналіз засвідчив надійність результатів аудитивного аналізу й дозволив визначити такі інваріантні просодичні ознаки англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення: локалізацію максимуму частоти основного тону в першій і ядерній ритмогрупах; високий та середній підвищений рівні тонального максимуму; рівний, висхідний та висхідно-спадний такт; спадну хвилеподібну шкалу; спадну (прямої та опуклої форми) і висхідно-спадну конфігурацію тону в термінальній ритмогрупі; середній та розширений тональний діапазон; домінування середньої зони середньозвукової тривалості фрагментів; середня та коротка тривалість пауз; мала швидкість зміни частоти основного тону; середній та малий рівень інтенсивності середнього діапазону з локалізацією її максимуму на таких функціонально значущих ділянках – ядерному складі та першій ритмогрупі.
Соціолінгвістичні особливості просодичного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення виявляються насамперед у варіативності його інтонаційного моделювання, відхиленні інтонаційних параметрів від їхніх середніх показників, якісному й кількісному співвідношенні просодичних засобів, їх рекурентності та дистрибуції, що свідчить про експліцитність вираження функціонально-прагматичного змісту мовлення інтонаційними засобами, а також про їхню спрямованість на реалізацію ефективності інтерактивної мовленнєвої комунікації.
Варіативність інтонаційної організації англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення під впливом соціолінгвістичного чинника соціального статусу мовців можна простежити в таких просодичних параметрах: варіативність мелодійного контуру; зміна висотнотонального рівня початку фрагментів; варіювання рівня тонального інтервалу завершення й початку фрагментів; варіативність руху тону в такті; збільшення тривалості паузи при підвищенні соціального статусу мовців; різниця в актуалізації темпу й гучності; а також швидкості зміни частоти основного тону.
Функціонально-прагматична зумовленість інтонаційного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення виявляється в таких просодичних ознаках: чергування спадних і висхідних кінетичних тонів; характер мелодійного контуру (усічений/неусічений); рекурентність вузького й нульового тонального інтервалу як засобу семантичної зв’язності суміжних фрагментів; зміна структури ритму; варіювання локалізації максимуму частоти основного тону й інтенсивності (перша ритмогрупа або ядерна ділянка); конфігурація тону в такті й шкалі; частотність просодичного виділення семантично вагомих елементів повідомлення; різниця в швидкості зміни частоти основного тону.
Варіативність інтонаційної організації англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення залежно від його емоційно-прагматичного потенціалу можна проілюструвати такими просодичними характеристиками: наявність фонемних модифікацій (пролонгація голосних і приголосних); варіативність мелодійного контуру; рекурентність ковзної і скандентної шкал; переривання поступовості спадної шкали; широке варіювання термінальної частини фрагментів у межах спадного, висхідного, спадно-висхідного й рівного тонів; наявність висхідно-спадної конфігурації тону; підвищення висотнотонального рівня; розширення тонального діапазону; рекурентність зони широкого тонального інтервалу; підвищення гучності звучання; варіювання темпу (сповільнення/прискорення); зміна динаміки ритму; локалізація тонального максимуму разом з піком інтенсивності; контрастне функціонування просодичних засобів; зміна тембру від м’якого до жорсткого й напруженого; частотність актуалізації маргінальних показників просодичних ознак.
Лінгвістична інтерпретація результатів перцептивного й акустичного аналізу дає підстави вважати встановлені в дисертації особливості соціолінгвістичної варіативності інтонаційного оформлення англійського офіційно-ділового діалогічного мовлення адекватними, а отже, придатними для використання у сфері фонетичного знання.
До перспективних напрямів подальшої наукової розробки проблеми інтонаційної організації англійського діалогу в офіційно-діловій сфері комунікації слід віднести вивчення когнітивного аспекту функціонування засобів сегментного й надсегментного рівнів в актуалізації просодичної моделі офіційно-ділового діалогічного мовлення, встановлення ґендерних характеристик просодичного оформлення офіційно-ділового мовлення, дослідження інтонаційного моделювання різних за функціонально-прагматичною спрямованістю мовленнєвих актів у сфері офіційно-ділового спілкування.
Основні теоретичні положення й експериментально встановлені результати дослідження можуть бути корисними для розробки посібників та інших матеріалів, які сприятимуть підвищенню ефективності навчання коректного інтонаційного оформлення мовлення в ситуаціях офіційно-ділового спілкування, а також можуть застосовуватися в професійно орієнтованому викладанні фонетики англійської мови, зокрема в навчанні або аналізі специфіки інтонування діалогів різної функціонально-прагматичної спрямованості.
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